
Обдуваемые ветром луга, они неторопливо двигались вперед. Лисичка и собачка сбежали с
машины и бегали по траве от души. Маленький Фэй тоже хотел пойти, но был схвачен Нин
Фэем. "Ты не такой высокий, как трава, поэтому не сможешь быстро бегать, если спустишься", -
сказал Нин Фэй маленькому Фэю. "Чжи Чжи Чжи Чжи!" Сяо Фэй с тревогой обратился к Нин
Фэю. Нин Фэй был беспомощен. Он положил Сяо Фэя на землю и тут же вышел из машины,
чтобы пройтись с Сяо Фэем. Скорость машины была небольшой. Основное назначение машины
- перевозка грузов, в том числе багажа Нин Фэя и большой кучи товаров повседневного спроса,
купленных Ма Яо. Нин Фэй не отставал, даже если шел пешком. Сяо Фэй бежал по траве, но
скорость его была невелика. Вскоре он догнал Сяо Фэя. Нин Фэй не мог удержаться от смеха,
видя, как они счастливы. Этот луг символизировал свободу. Жизнь здесь была необузданной,
свободной и необузданной.

Они продолжали неторопливо ехать. Примерно через два с половиной часа Нин Фэй и Ма Яо
прибыли к месту назначения. "Все, посмотрите на это большое поместье. Это дом этого парня".
...... Нин Фэй указал на усадьбу перед собой и беспомощно пожаловался. Нетизены
последовали за объективом камеры дрона и посмотрели туда. Вдалеке на лугу они увидели
огромную группу юрт, окруженных забором. Внутри было несколько кирпичных зданий. Это
было похоже на университетский городок, наполненный атмосферой монгольского пастбища:
"В племени много людей, и все они живут здесь. Трава здесь лучше, воды много, поэтому нет
необходимости гонять повсюду коров и овец. Все осели", - с улыбкой пояснил Ма Яо.

Чтобы найти обильную траву для выпаса коров и овец, пастухам иногда приходилось
переезжать с места на место. В это время сотни крупных душителей перетаскивали юрты и
двигались. Длинные вереницы представляли собой весьма феерическое зрелище. Найдя
хорошее место, пастухи тоже устраивались на нем. Когда они увидели усадьбу Ма Яо, то сразу
же посыпались сообщения от пули. "Какое большое племя!" "Неужели юрта такая большая?
Она выглядит даже более просторной, чем здание". "Это большая юрта. Каждая площадь
составляет несколько сотен квадратных метров. Здесь нет недостатка в земле". "Луга такие
открытые. Глядя на них, я чувствую себя гораздо лучше". "Я очень хочу взглянуть на такое
место". "Я могу видеть так далеко, насколько хватает глаз!" "Спасибо вам, аббат Дин Нин, за
то, что привели нас в такое место". "Содержание этой прямой трансляции действительно
становится все лучше и лучше". ��ℯ������ѵe�.co� Перед тем как Нин Фэй и Ма Яо вернулись в
юрту, они увидели несколько человек, вышедших из усадьбы, чтобы поприветствовать их.

Все эти несколько человек были одеты в уникальную монгольскую одежду. Ткань была сделана
из шелка и сукна. Халаты не были сложены. Жилет был сшит из цветочного шелка
натурального цвета. Мужчины обычно носили розовый или розовый пояс. Девушки пояса не
носили. Все трое вышедших были молодыми девушками. Все трое были одеты в белые атласные
юбки. Край юбки был инкрустирован красивыми голубыми узорами. Юбка и верхний наряд
составляли единое целое, и это прекрасно подчеркивало фигуры. В это время на Нин Фэй был
надет темно-синий даосский халат. С тех пор как они приехали в поместье Ма Яо, люди здесь
редко носили современную одежду. Вместо этого она надела даосский халат, чтобы лучше
вписаться в обстановку. Вышедшие три девушки, похоже, пришли поприветствовать их. "Это
моя невеста Ли Янь. Монгольское имя - это ее ГЭ, что-то вроде имени цветка". Ма Яо указал на
девушку в центре и сказал.

В этом мире Хуася имена большинства молодых людей в усадьбе Ма Яо были близки к именам
ханьцев, но у них было и монгольское имя, как прозвище. Нин Фэй пояснила нетизенам: "У всех
здешних жителей монгольские имена. Мальчиков они любят называть животными,
олицетворяющими силу и дикость. Девочек они любят называть цветами и растениями, чтобы
дети были такими же красивыми, как цветы и растения". "Монгольское имя Ма Яо - Зана, что
переводится как слон". ��������o���.�o� В это время Ма Яо с улыбкой добавила: "А разве мой



папа не дал тебе имя тоже? Почему ты не сказал всем?". Слыша этот разговор между ними,
интернет-пользователи сочли его очень интересным. Они не ожидали, что в этом племени
может произойти такое. "Мое монгольское имя - Буригу дэ", - только и сказал Нин Фэй.
Услышав это, Ма Яо объяснил дрону: "Все ли знают, что Буригу дэ на монгольском языке
означает "Орел"? Это очень высокий титул".

"В племени, когда дети выбирают себе имя, они должны спросить мнение моего отца. Многие
дети очень хотят, чтобы их назвали этим именем, и я тоже. В итоге отец дал мне имя Зана,
надеясь, что я буду старательно, как слон, защищать племя". "А месяц назад в юрту пришел
Нин Фэй, и отец дал ему имя Буригу дэ". Услышав слова Ма Яо, интернет-пользователи
наконец-то поняли смысл имени Нин Фэя. Орел был царем луга. Как тигр был царем леса, так и
орел имел абсолютный статус на лугу, являясь символом храбрости и силы. Монгольское имя
Нин Фэй - Бу Ригу Дэ, что в переводе означает "орел". "Ма Яо вышел из машины, помахал
рукой Ли Яню и направился к ним. Три девушки выглядели приятно удивленными, но на Ма Яо
они не смотрели. "А! Нин Фэй!" "Это Нин Фэй!" Три девушки прошли мимо Ма Яо и окружили
Нин Фэй.

Ма Яо стоял в стороне, выражение его лица слегка застыло, затем он беспомощно покачал
головой. Вероятно, Чжан Чжилинь чувствовал то же самое, что и Юань Юнъи и Ли Мин.
Увидев эту сцену, интернет-пользователи тоже развеселились. "Хахаха, в конце концов, это же
Эбби Дин Нин. Она всегда так популярна, куда бы она ни пошла". "Какое беспомощное
выражение лица". "Она здесь, чтобы доставить неприятности". "Перед Аббатисой Дин Нин ее
муж - ничто". Нин Фэй улыбнулась и поприветствовала всех: "Здравствуйте, здравствуйте".
"Аббатиса Дин Нин, позвольте вас представить. Это самая красивая девушка в нашем племени.
Ее зовут Линь Юээр, а ее прозвище - Са Рен. Са Рен означает луна". Ли Янь тоже не была
вежливой, она начала представлять девушку Нин Фэю. "Привет!" Нин Фэй обнаружила, что Ли
Янь очень прямолинейная девушка. Она была очень щедрой и обладала героическим духом.
Неудивительно, что она так быстро понравилась Ма Яо.

Нин Фэй взглянул на девушку по имени Лин Юээр. Она действительно была очень красива. У
нее была очень светлая кожа и длинное белое платье. В сети снова раздались крики. "Лин
Юээр очень похожа на наложницу Сян из решетки Хуачжу!" "Действительно, похожа. И
одежда тоже похожа на ее!" "Девушки из этнических меньшинств очень красивы!" В этот
момент Ма Яо, стоявший в стороне, беспомощно сказал: "Все, не толпитесь вокруг. Сначала я
усажу Нин Фэя. Он уже два дня в автобусе. Ему нужен хороший отдых". Только тогда девушки
опомнились. Они сразу же отошли в сторону и вызвались помочь: "Мы поможем ему донести
вещи". Нин Фэй покачал головой и беспомощно улыбнулся. "Не нужно. Я и сам справлюсь". Ма
Яо недоверчиво посмотрел на них и негромко сказал: "Никогда не видел, чтобы вы так
старались в обычный день..." В этот момент Ма Яо заметил предостерегающий взгляд одной из
девушек и тут же закрыл рот.

Ма Яо поселил Нин Фэй в гостевой комнате своего дома. Хотя это была комната для гостей, на
самом деле это был целый небольшой дом со всеми необходимыми удобствами. Печь была
соединена с печью в главном доме. Как только он вошел, ему стало очень тепло. "Когда я
узнал, что ты приедешь, я уже давно навел порядок в этом доме". "Приготовься сегодня
вечером. В племени давно не было гостей. Все готовятся устроить праздник у костра.
Приглашаю вас". с улыбкой сказал Ма Яо. "Что? Костер?" Услышав слова Ма Яо, Нин Фэй с
удивлением произнес. "Да. Племя давно не устраивало праздников. Отец сказал, что они
устроят его сегодня", - повторил Ма Яо. "Хорошо". Нин Фэй понял, что Ма Яо сказал "давно", то
есть не более двух недель. Темп жизни здесь был очень медленным, поэтому было много
времени, чтобы расслабиться и каждый день проводить праздничные мероприятия.



"Сначала соберите вещи и посмотрите, не нужно ли вам еще что-нибудь. Дайте мне знать", -
добавила Ма Яо и ушла. Нин Фэй достал из чемодана все свои вещи и разложил их по местам.
На этот раз он даже взял с собой лук Су Му. Ведь это кочевое племя, поэтому лук и стрелы ему
обязательно понадобятся. Все четверо малышей жили вместе с ним. Нин Фэй выделил им
место для туалета. Все они были очень послушными, и в доме было очень чисто. В этот момент
Нин Фэй подумал, что уже давно не пользовался лотереей системы. Он взглянул на значение
популярности системы. Общее значение популярности составляло 25 миллионов, а доступное
значение популярности - более 12 миллионов. "Система, я хочу провести десять розыгрышей
бриллиантовой лотереи!" Нин Фэй не стал медлить. Он сразу же напевал в своем сердце и
выбрал самый качественный розыгрыш. "Дин! Ведущий выбрал бриллиантовую лотерею на 10
тиражей подряд, Lucky Draw..."

"Дзинь! Поздравляем хозяина с получением предмета:" "Пилюля для укрепления тела
(верхняя) * 10, значительно увеличивает атрибуты тела, верхний предел 100". "Корм для
домашней птицы (высший) * 10, значительно повышает физические качества и способности
птицы." ["Плодородная почва" х 5: самая высококлассная плодородная почва, увеличивающая
урожайность на 100%. При смешивании с другими сортами плодородной почвы все они могут
стать плодородной почвой высшего уровня. ] [ Кулон Кирин: изысканный нефритовый кулон, с
навыком "Сдерживание Кирина", может усилить ауру хозяина и отпугивать диких зверей. ] [
поздравление хозяину за получение инструмента: ] [ карта управления ветром x 1: карта,
позволяющая управлять ветром в зоне. Действует в течение трех минут. Максимальная сила
ветра: 7 уровень. ] [ карта поиска * 1: может искать все следы животных в зоне. ] [ Поздравляем
хозяина с получением навыка: ] [ специальность "верховая езда": хозяин может ездить на
сильных животных. Еще лучше работает с техниками укрощения зверей. ]

[ кулинарная специальность: хозяин умеет готовить ] [ плавательная специальность: хозяин
умеет плавать ] [ Энциклопедия зверей: хозяин получил представление о знании диких зверей.
] [ Энциклопедия птиц: хозяин получил представление о птицах. ] [ Энциклопедия растений,
Энциклопедия рыб, Энциклопедия зверей и Энциклопедия птиц автоматически объединяются в
навык: биологическая энциклопедия. ] Десять розыгрышей подряд были дополнительным
подарком. Во время жеребьевки в голове Нин Фэя один за другим появлялись изображения
предметов, сопровождаемые вспышкой света. Золотая вспышка навыка появилась еще раз, и
она вспыхнула пять раз подряд. Как и ожидалось от алмазного счастливого жребия. На этот
раз было вытянуто еще пять навыков... ...
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